
AR-15 DIRECT THREAD XTM HANDSTOP KIT POLYMER - MAGPUL XTM
PICATINNY HANDSTOP KIT FOR AR-15 O.D. GREEN

The 4-piece XTM Hand Stop Kit serves as a lightweight, low-profile rail mounted
index point for improved weapon control, or as a forward stop to prevent the
shooter’s hand from reaching the hot front sight assembly or muzzle. The kit
includes one Hand Stop, one index Panel, one full XTM Enhanced Panel, and
one XTM Enhanced Half Panel. Available in Black, Flat Dark Earth or OD Green.

Attributes

Name: MAGPUL XTM PICATINNY HANDSTOP KIT FOR AR-15 O.D. GREEN
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100009595
Mfr. No.: MAG511-ODG
Color: O.D. Green
Make: AR-15
Material: Polymer
Style: Direct Thread
Delivery weight: 0.064kg
UPC: 873750007816

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für das AR15 Direct
Thread XTM Handstop Kit

Einleitung
Danke, dass du das AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit von MAGPUL gewählt hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um die Waffenhandhabung zu verbessern und die Sicherheit beim Schießen zu erhöhen. Bitte lies diesen
Sicherheitsanleitungsleitfaden sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du dieses Produkt sicher verwenden,
installieren und entsorgen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende dieses Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du das HandstopKit installierst oder handhabst.
Bewahre das HandstopKit an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig das HandstopKit auf Abnutzung oder Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn
du dieses Produkt verwendest.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Das HandstopKit ist nur für die Verwendung mit AR15Plattformen vorgesehen.
Vermeide es, deine Hand in die Nähe der heißen Vorderansicht oder des Mündungsbereichs zu bringen.
Überschreite nicht die vom Hersteller empfohlenen Gewichtsbeschränkungen für Zubehör, das an der
Schiene montiert ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.
Stelle sicher, dass das Handstop sicher befestigt ist, bevor du es verwendest, um ein Lösen während des
Betriebs zu verhindern.
Halte die Finger vom Abzug fern, bis du bereit bist zu schießen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in eine sichere Richtung gerichtet ist.
Wähle die gewünschte Position auf der PicatinnySchiene, an der das Handstop montiert werden soll.
Richte die Montageschrauben des HandstopKits mit den Schlitzen der PicatinnySchiene aus.
Verwende die mitgelieferten Schrauben, um das Handstop zu sichern. Ziehe sie fest an, aber
überdrehe sie nicht.
Installiere das Indexpanel und die verbesserten Panels nach Wunsch, indem du denselben
Ausrichtungs und Sicherungsprozess befolgst.

Nutzungsanweisungen:

Halte das Handstop fest, während du zielst, um die Kontrolle über die Feuerwaffe zu behalten.
Verwende das Handstop, um deine Hand für eine konsistente Schießposition zu indexieren.
Übe regelmäßig, um dich mit der Platzierung und Nutzung des Handstops vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das HandstopKit gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.
Berücksichtige Recyclingmöglichkeiten, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Bedenken zum AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit wende dich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler, um Unterstützung zu erhalten.

Danke, dass du die Sicherheit beim Umgang mit dem AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit priorisierst. Deine
Einhaltung dieser Richtlinien trägt dazu bei, ein sicheres und angenehmes Schießerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for AR15 Direct Thread XTM
Handstop Kit

Introduction
Thank you for choosing the AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit by MAGPUL. This product is designed to improve
weapon control and enhance safety while shooting. Please read this safety instruction guide carefully to understand
how to use, install, and dispose of this product safely.

General Safety Guidelines
Always use this product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the handstop kit.
Store the handstop kit in a safe location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the handstop kit for wear or damage. Do not use if damaged.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using this product.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The handstop kit is intended for use with AR15 platforms only.
Avoid placing your hand near the hot front sight assembly or muzzle.
Do not exceed the manufacturer’s recommended weight limits for accessories mounted on the rail.
Always wear appropriate protective gear, including eye and ear protection, when using firearms.
Ensure the handstop is securely attached before use to prevent it from dislodging during operation.
Keep fingers away from the trigger until ready to shoot.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Select the desired position on the Picatinny rail where the handstop will be mounted.
Align the mounting holes of the handstop kit with the Picatinny rail slots.
Use the provided screws to secure the handstop in place. Tighten firmly but do not overtighten.
Install the index panel and enhanced panels as desired, following the same alignment and securing
process.

Usage Instructions:

Grip the handstop firmly while aiming to maintain control of the firearm.
Use the handstop to index your hand for a consistent shooting position.
Regularly practice to become familiar with the handstop's placement and usage.

Disposal Instructions
Dispose of the handstop kit in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste if it contains hazardous materials.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit, please reach out to the
manufacturer or an authorized dealer for assistance.

Thank you for prioritizing safety while using the AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit. Your adherence to these
guidelines helps ensure a safe and enjoyable shooting experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Handstop XTM de Montaje Directo AR15

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Handstop XTM de Montaje Directo AR15 de MAGPUL. Este producto está diseñado para
mejorar el control del arma y aumentar la seguridad mientras disparas. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de
instrucciones de seguridad para entender cómo usar, instalar y desechar este producto de manera segura.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza este producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o manipular el kit de handstop.
Guarda el kit de handstop en un lugar seguro, alejado de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el kit de handstop en busca de desgaste o daños. No lo uses si está dañado.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que estás en un lugar seguro al usar este producto.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
El kit de handstop está destinado para su uso únicamente con plataformas AR15.
Evita colocar tu mano cerca del conjunto de mira delantera caliente o del cañón.
No excedas los límites de peso recomendados por el fabricante para los accesorios montados en el riel.
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección para los ojos y los oídos, al usar armas
de fuego.
Asegúrate de que el handstop esté firmemente sujeto antes de usarlo para evitar que se desplace durante la
operación.
Mantén los dedos alejados del gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Selecciona la posición deseada en el riel Picatinny donde se montará el handstop.
Alinea los agujeros de montaje del kit de handstop con las ranuras del riel Picatinny.
Usa los tornillos proporcionados para asegurar el handstop en su lugar. Aprieta firmemente, pero no lo
sobreaprietes.
Instala el panel de índice y los paneles mejorados según desees, siguiendo el mismo proceso de
alineación y sujeción.

Instrucciones de Uso:

Agarra el handstop firmemente mientras apuntas para mantener el control del arma.
Usa el handstop para indexar tu mano y lograr una posición de disparo consistente.
Practica regularmente para familiarizarte con la colocación y el uso del handstop.

Instrucciones de Desecho
Desecha el kit de handstop de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular si contiene materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o inquietudes sobre el Kit de Handstop XTM de Montaje Directo AR15, te recomendamos que te
pongas en contacto con el fabricante o un distribuidor autorizado para obtener asistencia.



Gracias por priorizar la seguridad mientras usas el Kit de Handstop XTM de Montaje Directo AR15. Tu cumplimiento
de estas directrices ayuda a garantizar una experiencia de tiro segura y placentera.
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Guide de sécurité pour le kit de Handstop XTM à
filetage direct AR15

Introduction
Merci d'avoir choisi le kit de Handstop XTM à filetage direct AR15 de MAGPUL. Ce produit est conçu pour améliorer
le contrôle de l'arme et renforcer la sécurité lors du tir. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour
comprendre comment utiliser, installer et éliminer ce produit en toute sécurité.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours ce produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou de manipuler le kit de handstop.
Rangez le kit de handstop dans un endroit sûr, à l'écart des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le kit de handstop pour détecter l'usure ou les dommages. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous d'être dans un endroit sûr lorsque vous utilisez ce
produit.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Le kit de handstop est destiné à être utilisé uniquement avec des plateformes AR15.
Évitez de placer votre main près de l'assemblage de la hausse avant chaude ou du bouche.
Ne dépassez pas les limites de poids recommandées par le fabricant pour les accessoires montés sur le rail.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes et des protections auditives,
lors de l'utilisation d'armes à feu.
Assurezvous que le handstop est solidement fixé avant utilisation pour éviter qu'il ne se déplace pendant
l'opération.
Gardez vos doigts éloignés de la gâchette jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.

Instructions d'installation et d'utilisation

Étapes d'installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Sélectionnez la position souhaitée sur le rail Picatinny où le handstop sera monté.
Alignez les trous de montage du kit de handstop avec les fentes du rail Picatinny.
Utilisez les vis fournies pour fixer le handstop en place. Serrez fermement mais ne serrez pas trop.
Installez le panneau d'index et les panneaux améliorés selon vos besoins, en suivant le même
processus d'alignement et de fixation.

Instructions d'utilisation :

Saisissez fermement le handstop tout en visant pour maintenir le contrôle de l'arme à feu.
Utilisez le handstop pour indexer votre main pour une position de tir cohérente.
Entraînezvous régulièrement pour vous familiariser avec le placement et l'utilisation du handstop.

Instructions de disposition
Disposez du kit de handstop conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires s'il contient des matériaux dangereux.
Envisagez des options de recyclage lorsque cela est possible.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le kit de Handstop XTM à filetage direct AR15, veuillez contacter le
fabricant ou un revendeur autorisé pour obtenir de l'aide.



Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation du kit de Handstop XTM à filetage direct AR15. Votre respect de ces
directives contribue à garantir une expérience de tir sûre et agréable.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit XTM
Handstop Direttamente Filettato AR15

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit XTM Handstop Direttamente Filettato AR15 di MAGPUL. Questo prodotto è progettato
per migliorare il controllo dell'arma e aumentare la sicurezza durante il tiro. Si prega di leggere attentamente questa
guida alle istruzioni di sicurezza per comprendere come utilizzare, installare e smaltire questo prodotto in modo
sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre questo prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di installare o maneggiare il kit handstop.
Conservare il kit handstop in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Controllare regolarmente il kit handstop per usura o danni. Non utilizzare se danneggiato.
Essere consapevoli dell'ambiente circostante e assicurarsi di trovarsi in un luogo sicuro mentre si utilizza
questo prodotto.
Segnalare eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Il kit handstop è destinato esclusivamente all'uso con piattaforme AR15.
Evitare di posizionare la mano vicino al gruppo di mira anteriore caldo o alla volata.
Non superare i limiti di peso raccomandati dal produttore per gli accessori montati sul rail.
Indossare sempre dispositivi di protezione adeguati, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie, quando si
utilizzano armi da fuoco.
Assicurarsi che il handstop sia fissato saldamente prima dell'uso per prevenire che si stacchi durante
l'operazione.
Tenere le dita lontane dal grilletto fino a quando non si è pronti a sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi di Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Selezionare la posizione desiderata sul rail Picatinny dove sarà montato il handstop.
Allineare i fori di montaggio del kit handstop con le fessure del rail Picatinny.
Utilizzare le viti fornite per fissare il handstop in posizione. Stringere saldamente ma non eccessivamente.
Installare il pannello di indicizzazione e i pannelli Enhanced come desiderato, seguendo lo stesso processo di
allineamento e fissaggio.

Istruzioni per l'Uso:

Afferrate saldamente il handstop mentre mirate per mantenere il controllo dell'arma.
Utilizzare il handstop per indicizzare la mano per una posizione di tiro costante.
Praticare regolarmente per familiarizzare con il posizionamento e l'uso del handstop.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il kit handstop in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici regolari se contiene materiali pericolosi.
Considerare opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni relative al Kit XTM Handstop Direttamente Filettato AR15, si prega di contattare il
produttore o un rivenditore autorizzato per assistenza.



Grazie per aver prioritizzato la sicurezza durante l'uso del Kit XTM Handstop Direttamente Filettato AR15. La vostra
adesione a queste linee guida contribuisce a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu XTM Handstop
Kit do AR15

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu XTM Handstop Kit do AR15 od firmy MAGPUL. Produkt ten został zaprojektowany w
celu poprawy kontroli broni oraz zwiększenia bezpieczeństwa podczas strzelania. Prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji bezpieczeństwa, aby zrozumieć, jak bezpiecznie używać, instalować i utylizować ten produkt.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze używaj tego produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zainstalowaniem lub obsługą zestawu handstop.
Przechowuj zestaw handstop w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj zestaw handstop pod kątem zużycia lub uszkodzeń. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym miejscu podczas
korzystania z tego produktu.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zestaw handstop jest przeznaczony do użytku wyłącznie z platformami AR15.
Unikaj umieszczania ręki w pobliżu gorącego zespołu celownika lub wylotu.
Nie przekraczaj zalecanych przez producenta limitów wagowych dla akcesoriów zamontowanych na szynie.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu i uszu, podczas używania broni
palnej.
Upewnij się, że handstop jest pewnie zamocowany przed użyciem, aby zapobiec jego odłączeniu podczas
strzelania.
Trzymaj palce z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Kroki instalacji:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Wybierz pożądane miejsce na szynie Picatinny, w którym zostanie zamocowany handstop.
Wyrównaj otwory montażowe zestawu handstop z rowkami szyny Picatinny.
Użyj dołączonych śrub, aby zabezpieczyć handstop na miejscu. Dokładnie dokręć, ale nie przesadzaj z
dokręceniem.
Zainstaluj panel indeksowy oraz panele Enhanced według uznania, stosując ten sam proces wyrównywania i
zabezpieczania.

Instrukcje użytkowania:

Mocno chwyć handstop podczas celowania, aby utrzymać kontrolę nad bronią.
Użyj handstopu do indeksowania ręki w celu uzyskania spójnej pozycji strzeleckiej.
Regularnie ćwicz, aby zapoznać się z umiejscowieniem i użytkowaniem handstopu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zestaw handstop zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących zestawu XTM Handstop Kit do AR15, skontaktuj się z producentem
lub autoryzowanym dealerem w celu uzyskania pomocy.



Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z zestawu XTM Handstop Kit do
AR15. Twoje przestrzeganie tych zasad pomaga zapewnić bezpieczne i przyjemne doświadczenia strzeleckie.
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Turvaohjeet AR15 Direct Thread XTM Handstop Kitille

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGPULin AR15 Direct Thread XTM Handstop Kitin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
aseen hallintaa ja lisäämään turvallisuutta ampumisen aikana. Lue tämä turvaohje huolellisesti ymmärtääksesi, miten
käyttää, asentaa ja hävittää tämä tuote turvallisesti.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Käytä tätä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen kuin asennat tai käsittelet handstopkittiä.
Säilytä handstopkitti turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti handstopkitti kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi tätä tuotetta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Handstopkitti on tarkoitettu käytettäväksi vain AR15alustoilla.
Vältä käden sijoittamista kuuman etutähtäinkokoonpanon tai suukappaleen lähelle.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa painorajausta lisävarusteille, jotka on asennettu kiskolle.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, ampumaradalla.
Varmista, että handstop on tukevasti kiinnitetty ennen käyttöä, jotta se ei irtoa toiminnan aikana.
Pidä sormet poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennusvaiheet:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Valitse haluttu paikka Picatinnykiskolla, johon handstop asennetaan.
Kohdista handstopkitin kiinnitysreiät Picatinnykiskon urien kanssa.
Käytä mukana tulevia ruuveja kiinnittääksesi handstop paikoilleen. Kiristä tukevasti, mutta älä ylikiristä.
Asenna osoituspaneeli ja parannetut paneelit haluamallasi tavalla, noudattaen samaa kohdistus ja
kiinnitysprosessia.

Käyttöohjeet:

Pidä handstopista tukevasti kiinni tähtäyksen aikana, jotta säilytät hallinnan aseesta.
Käytä handstopia käden indeksointiin johdonmukaisen ampumapaikan saavuttamiseksi.
Harjoittele säännöllisesti, jotta totut handstopin sijoittamiseen ja käyttöön.

Hävittämisohjeet
Hävitä handstopkitti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos sellaisia on saatavilla.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen AR15 Direct Thread XTM Handstop Kittiin, ota yhteyttä
valmistajaan tai valtuutettuun jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta käyttäessäsi AR15 Direct Thread XTM Handstop Kittiä. Ohjeiden noudattaminen
auttaa varmistamaan turvallisen ja miellyttävän ampumiskokemuksen.
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Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Direkt Tråd XTM
Handstop Kit

Introduktion
Tack för att du valt AR15 Direkt Tråd XTM Handstop Kit från MAGPUL. Denna produkt är utformad för att förbättra
vapenkontrollen och öka säkerheten vid skytte. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att förstå
hur du använder, installerar och avyttrar denna produkt på ett säkert sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid denna produkt i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att skjutvapnet är oladdat innan du installerar eller hanterar handstopkitet.
Förvara handstopkitet på en säker plats, utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet handstopkitet för slitage eller skador. Använd inte om det är skadat.
Var medveten om din omgivning och säkerställ att du befinner dig i en säker miljö när du använder denna
produkt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Handstopkitet är avsett för användning med AR15plattformar endast.
Undvik att placera din hand nära den heta främre siktenheten eller mynningen.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgränser för tillbehör som är monterade på skenan.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder skjutvapen.
Se till att handstoppen är ordentligt fäst innan användning för att förhindra att den lossnar under drift.
Håll fingrarna borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg:

Se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Välj den önskade positionen på Picatinnyskenan där handstoppen ska monteras.
Justera monteringshålen på handstopkitet med Picatinnyskenans spår.
Använd de medföljande skruvarna för att säkra handstoppen på plats. Dra åt ordentligt men överdriv
inte.
Installera indexpanelen och de förbättrade panelerna enligt önskemål, följ samma justerings och
säkerhetsprocess.

Användningsinstruktioner:

Grip handstoppen ordentligt medan du siktar för att behålla kontrollen över skjutvapnet.
Använd handstoppen för att indexera din hand för en konsekvent skjutställning.
Öva regelbundet för att bli bekant med handstopens placering och användning.

Avfallsinstruktioner
Avyttra handstopkitet i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte produkten i vanligt hushållsavfall om den innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller bekymmer angående AR15 Direkt Tråd XTM Handstop Kit, vänligen kontakta tillverkaren eller en
auktoriserad återförsäljare för hjälp.

Tack för att du prioriterar säkerhet vid användning av AR15 Direkt Tråd XTM Handstop Kit. Din efterlevnad av dessa
riktlinjer hjälper till att säkerställa en säker och njutbar skytteupplevelse.
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Bezpečnostní pokyny pro AR15 Direct Thread XTM
Handstop Kit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit od MAGPUL. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil kontrolu nad zbraní a zvýšil bezpečnost při střelbě. Pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnostním
pokynům, abyste pochopili, jak produkt bezpečně používat, instalovat a likvidovat.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte tento produkt v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá před instalací nebo manipulací s handstop kitem.
Ukládejte handstop kit na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte handstop kit na opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby jste byli v bezpečném prostředí při používání tohoto produktu.
Hlášte jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Handstop kit je určen pouze pro použití s platformami AR15.
Vyhněte se umístění ruky blízko horké přední muškou nebo ústí.
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity výrobce pro příslušenství namontované na liště.
Při používání střelných zbraní vždy noste odpovídající ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší.
Ujistěte se, že je handstop pevně připevněn před použitím, aby se zabránilo jeho uvolnění během operace.
Držte prsty daleko od spouště, dokud nejste připraveni střílet.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace:

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Vyberte požadovanou pozici na liště Picatinny, kde bude handstop namontován.
Zarovnejte montážní otvory handstop kitu se sloty na liště Picatinny.
Použijte dodané šrouby k zajištění handstopu na místě. Pevně utáhněte, ale nepřetahujte.
Nainstalujte index panel a vylepšené panely podle potřeby, přičemž postupujte podle stejného
zarovnání a zajišťovacího procesu.

Pokyny k použití:

Pevně uchopte handstop při zaměřování, abyste udrželi kontrolu nad střelnou zbraní.
Používejte handstop k indexaci vaší ruky pro konzistentní střeleckou pozici.
Pravidelně cvičte, abyste se seznámili s umístěním a použitím handstopu.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte handstop kit v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici.

Kontakt pro další podporu
Pro otázky nebo obavy ohledně AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit se obraťte na výrobce nebo autorizovaného
prodejce pro pomoc.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost při používání AR15 Direct Thread XTM Handstop Kit. Vaše dodržování těchto
pokynů pomáhá zajistit bezpečný a příjemný zážitek ze střelby.


